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BRINDO 


GALAN. 

vuestra salud Señora^ 
padres, hermanos, parientes, 
los ausentes y presentes^ 
las personas que no ignora 
(y debo callar ahora) 


á quien tenga estimación, 
que han tomado posesión 
en su generoso pecho, 
teniéndoloj y es un hecho 
¡gravado en el corazón* 





” Vos, sois un caballero: 
á quien tengo (por fortuna) 
sin dificultad ninguna ' ' 

llenando el hueco primero: 
jusaré de tal esmero! 

(como el tiempo os lo dirá) 
y se manifestará 
en oportuna ocasión ’ 
pues minea en mi corazón 
ningún otro reinará. 

Idem. / 

Mocito, en esta función 
no debe entrar la tristeza, 
levantad esa cabeza, 
si acaso alguna pasión 
reina en vuestro corazón 
que entre nosotros se ignora, 
deponerla desde ahora 
y Usar de la gran bondad, 
de admitir con voluntad 
el brindis de una Señora. ^ 

GALAN. 

Señorita, yo lo aprecio 
y os devuelvo tantas gracias, 
acaso de mis desgracias 
(aunque me tengáis por necio 
y las miréis con desprecio) 


jjuña'pán ‘partir tendréis^ 
con el tiempodas sabréis j 
mi lengua las cantará, 
y aunque con rubor; dirá, 
rmi amor como lo vereis. 


íf 


BODAS. 


Al novio Brindis. 

I Brindo por vuestra salud 
y vuestra elegida esposa. 

Dios os dé una suerte hermosa 
y esplaye la plenitud 
dé sü poder; en salud, 
gracia y bienes de fortuna; 
sin olvidar vuestra cuna, 
tratadla cual compañera 
y hermana; de ésta manera 
no ansiareis cosa ñinguria.' 


CONTESTACION. 

Yo os doy repetidas gracias 
por vuestros buenos deseos. 
Dios os dé aquellos empleos 
que esigen las circunstancias: 
virtud, salud, abundancias 
para un decente vivir 
en este mundo; es decir: 
os dé el Señor suerte buena 
(como puede) a mano llena 
pues lo demas es morir. 


A LA NOVIA. 
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Por la de Usted Señorita, 
y la del Esposo honrado 
que el Señor le há destinado 
por su bondad infinitaj 
ya deja de ser mocita, 
y como muger casadá 
deberá estar destinada 
á distinta obligación; 

Dios les dé su bendición 
bienes y salud colmada. 
CONTESTACION. 

Con las gracias lo repito 
apreciando su favor, 
dé á usted salud él Señor 
con su poder infinito; 
que con este requisito 
y su gracia, el para bien 
deberá darse también 
al salir de lo profundo 
caos amargo de este mundo; 
teniendo la gloria, Amen, 

Idem. 

Dios os haga bien casados 
y os dé una prole crecida, 
los bienes muy duplicados: 
su gracia, salud cumplida, 

con hijos afortunados. 
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BAUTISMOS. 

al Padre Brindis. 

Que Dios quiera (Señor Padre) 
dar á usted salud perfecta 


--para criarlo, y completa 
(con igual fin) á la madre; 
y aunque al diablo no le cuadre, 
como cristiano le veis 
con esta fé que teneis, ' 
lo lleve el Señor (de un ' vuelo) 
de la mortal vida' ál Ciélo^ - 
y que hecho un Santo le halléis. 
A LA MADRE. 

Dios dé á usted salud Señora, 
y al padre; para criarlo ' 
sustentarlo y educarlo ■ 
en la ley del Dios que adora: 
y como lo han visto ahora 
cristiano, después lo vean 
como los justos campean 
en el cielo; colocado, 
respetado y venerado, 
tan santo como desean. 

AL PADRINO. 

Deseo (Señor Padrino) 
tengáis tal favor del cielo, 
que os premie vuestro desvelo 
por oficio tan divino; 
desempeñáis un destino 
cristiano, y angelical: 
muchos tengáis en igual 
caso; con salud, pesetas.... 
y después glorias completas 
en la patria celestial. 

A LA MADRINA. 

Señora, aunque igual oficio 
hacéis, teniendo la vela; 


!a católica candela 

t 

activa vuestro egercicío, 
lo que se gasta en un vicio, 
¿no hÍ 2 so bien en invertirlo, 
gastarlo y distribuirlo 
vuestra benéfica mano, 
haciendo 4 un mo,ro cristiano 
y en su obsequio consumirlo? 

A TODOS. 

Señores, brindo a su padre, 
al padrino, la madrina, 
al chiquetin á la madre; 
porque la mano divina 
les dé aquello que les cuadre. 

AL VINO. 

Jesucristo nos dejó 
su propia sangre en el vino, 
¿será en mi algún desatino 
pues por mí la derramó 
apreciarla? que se yo,... 
en fin, yo no me desisto 
y en todo tiempo estoy listo 
aunque muchos lo concurren 
entre la gente,- y murmuren 
de beber sangre de Cristo. 

Otra. 

jLos ojos se me encadelan 
sobre el vaso, amigos mios! 
no los crean desvarios; 
mis sentidos se desvelan 

y cuidadosos anhelan 

^ * 

por las viñas,’ que plantadas ■ 


fueron por Noé, y pisadas 
por él mismo, produgeron 
un licor, que le pusieron 
sus luces tan trastornadas. 

JOCO-SERIAS. 

*• j ‘ i. , ' 

Tan amante el corazón 
como mis ojos sin vista, 
impiden que me resista 
á deciros mi pasión; 
brindo por vuestra atención, 
al paso que os hago ver 
mis deseos, mi querer, 
y al fin y la por partida 
por vos daré hasta la vida, 
viéndoos hermosa y muger. 

Otra. 

A los medios, me digiste 
que eras muy aficionado; 
malo para enamorado; 
pero no me convenciste; 
al húmero me reuniste 
de los hombres majaderos, 
si apetezco un medio encueros 
pero te acreditaré; 
y claramente diré 
que te gustan los enteros. 

/Idem. 

Aunque sean racioneros, 
brindo por todos. Señores; 
por los medios los enteros,... 
este cuela sin temores.... 
al servicio caballeros. 

FIN. 
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